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Od Autora ksiqzki 

dla Translative Co-op 

Referencje dla Translative Co-op 

Jestem niezwykle usatysfakcjonowany wspolpraca z firma Translative Co-op, ktora zajela sig 

tlumaczeniem mojej ksiazki ,Jak bezpiecznie i bez pospiechu wejsé w Swiat kryptowalut™ z 

jezyka polskiego na jezyk angielski. Ta wspélpraca byla dla mnie wyjatkowo wazna i musze 

przyznaé. ze firma spetnila wszystkie moje oczekiwania. 

Ze wzgledu na specjalistyezny temat i zawarta w ksiazce terminologi¢ tlumaczenie nie bylo 

najprostszym wyzwaniem. Firma Translative Co-op wykazala sie w tej kwestii nie tylko 

biegtoscia jezykowa, ale takze glebokim zrozumieniem tematu. 

Wspélpraca z ta firma przebiegala sprawnie i profesjonalnie. Zaréwno thumacz. jak i caly 

zespol byli zawsze dostepni do rozmow i konsultacji. co byto dla mnie niezmiernie wazne przy 

tym projekcie. Efekt by! zgodny z moja wizja i w petni gotowy na publikacje na rynku 

zagranicznym. Jestem pewien, ze profesjonalizm i zaangazowanie firmy Translative Co-op 

przyezynia sie do sukcesu tej publikacji. 

Polecam firme Translative Co-op kazdemu autorowi. ktory chee przetlumaczyé swoja ksiazke 

na rynek zagraniczny. To zespol. na kt6rym mozna polegaé, a ich jakosé pracy jest godna 

najwyzszego uznania. 

Z powazaniem, 

Rafal Lapaé — autor ksiqzki ,Jak bezpiecznie i bez poSpiechu we; w Swiat 

wz6r podpisu ukryty w kopii online 
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